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וְאַחַר1֙
और–बाद–में

ים הַדְּבָרִ֣
बाताें
H1697

לֶּה הָאֵ֔
इन
H0428

בְּמַלְכ֖וּת
राज्य–में
H4438

סְתְּא אַרְתַּחְשַׁ֣
अतर्क्षस्त–के

לֶךְ־ מֶֽ
राजा
H4428

פָּרָ֑ס
फारस–के
H6539

עֶזְרָא֙
एज्रा
H5830

בֶּן־
पुत्र

שְׂרָיָ֔ה
सरायाह–के
H8304

בֶּן־
पुत्र

עֲזַרְיָה֖
अजयार्ह–के
H5838

בֶּן־
पुत्र

ה׃ חִלְקִיָּֽ
िहिल्कय्याह–के
H2518

फारस के राजा अतर्क्षत्र के शासनकाल में इन सब बाताें के हो जाने के बाद एज्रा बाबेल से यरूशलेम आया। एज्रा सरायाह का पुत्र था। सरायाह अजयार्ह का 
पुत्र था। अजयार्ह िहिलकय्याह का पुत्र था।

בֶּן־2
पुत्र

שַׁלּ֥וּם
शल्लूम–के
H7967

בֶּן־
पुत्र

צָד֖וֹק
सादोक–के
H6659

בֶּן־
पुत्र

אֲחִיטֽוּב׃
अहीतूब–के
H0285

िहिल्कय्याह शल्लमू का पुत्र था। शल्लूम सादोक का पुत्र था। सादोक अहीतूब का पुत्र था।

בֶּן־3
पुत्र

אֲמַרְיָה֥
अमयार्ह–के
H0568

בֶן־
पुत्र

עֲזַרְיָה֖
अजयार्ह–के
H5838

בֶּן־
पुत्र

מְרָיֽוֹת׃
मरायोत–के
H4812

अहीतूब अमयार्ह का पुत्र था। अमयार्ह अजयार्ह का पुत्र था। अजयार्ह मरायोत का पुत्र था।

בֶּן־4
पुत्र

חְיָה֥ זְרַֽ
जरह्याह–के
H2228

בֶן־
पुत्र

עֻזִּ֖י
उज्जी–के
H5813

בֶּן־
पुत्र

י׃ בֻּקִּֽ
बुक्की–के
H1231

मरायोत जरह्याह का पुत्र था। जरह्याह उज्जी का पुत्र था। उज्जी बुक्की का पुत्र था।

בֶּן־5
पुत्र

אֲבִישׁ֗וּעַ
अबीशूआ–के
H0050

בֶּן־
पुत्र

ינְחָס֙ פִּֽ
पीनहास–के
H6372

בֶּן־
पुत्र

אֶלְעָזָ֔ר
एलआजार–के
H0499

בֶּן־
पुत्र

ן אַהֲרֹ֥
हारून–के
H0175

ן הַכֹּהֵ֖
याजक
H3548

אשׁ׃ ֹֽ הָר
मुख्य

बुक्की अबीशू का पुत्र था। अबीशू पीनहास का पुत्र था। पीनहास एलीआज़र का पुत्र था। एलीआज़र महायाजक हारून का पुत्र था।

ה֤וּא6
वही
H1931

עֶזְרָא֙
एज्रा
H5830

עָלָה֣
आया
H5927

ל מִבָּבֶ֔
बाबेल–से
H0894

וְהֽוּא־
और–वह–था
H1931

סֹפֵ֤ר
शास्त्री

מָהִיר֙
िनपुण
H4106

בְּתוֹרַ֣ת
व्यवस्था–में
H8451

ה מֹשֶׁ֔
मूसा–की
H4872

אֲשֶׁר־
जो

ן נָתַ֥
दी–थी
H5414

יְהוָה֖
यहोवा–ने
H3068

אֱלֹהֵי֣
परमेश्वर
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
इस्राएल–के
H3478

וַיִּתֶּן־
और–िदया
H5414

ל֣וֹ
उसे

לֶךְ הַמֶּ֗
राजा–ने
H4428

כְּיַד־
हाथ–के–अनुसार
H3027

יְהוָה֤
यहोवा–के
H3068

֙ אֱלֹהָיו
उसके–परमेश्वर–के
H0430

יו עָלָ֔
उस–पर

ל כֹּ֖
सब
H3605

בַּקָּשָׁתֽוֹ׃
उसकी–िबनती
H1246

פ
-

एज्रा बाबेल से यरूशलेम आया। एज्रा का िशक्षक था। वह मूसा के िनयमाें को अच्छी तरह जानता था। मूसा का िनयम यहोवा इस्राएल के परमेश्वर द्वारा िदया 
गया था। राजा अतर्क्षत्र ने एज्रा को वह हर चीज़ दी िजसे उसने माँगा क्याेंिक यहावा परमेशवर एज्रा के साथ था।
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עֲל֣ו7ּ וַיַּֽ
और–आए
H5927

מִבְּנֵֽי־
कुछ–पुत्राें–में–से

שְׂרָאֵל יִ֠
इस्राएल–के
H3478

וּמִן־
और

ים הַכֹּהֲנִ֨
याजकाें–में–से
H3548

וְהַלְוִיִּ֜ם
और–लेिवयाें
H3881

ים וְהַמְשֹׁרְרִ֧
और–गवैयाें
H7891

ים וְהַשֹּׁעֲרִ֛
और–द्वारपालाें
H7778

וְהַנְּתִינִ֖ים
और–नतीनीम
H5411

אֶל־
को
H0413

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
यरूशलेम
H3389

בִּשְׁנַת־
वषर्–में
H8141

בַע שֶׁ֖
सातवें
H7651

סְתְּא לְאַרְתַּחְשַׁ֥
अतर्क्षस्त–के

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
राजा
H4428

इस्राएल के बहुत से लोग एज्रा के साथ आए। वे याजक लेवीवंशी, गायक, द्वारपाल और मिन्दर के सेवक थे। इस्राएल के वे लोग अतर्क्षत्र के शासनकाल के 
सातवें वषर् यरूशलेम आए।

א8 ֹ֥ וַיָּב
और–आया–एज्रा
H0935

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
यरूशलेम–को
H3389

דֶשׁ בַּחֹ֣
महीने–में
H2320

י הַחֲמִישִׁ֑
पाँचवें
H2549

יא הִ֛
जो–था
H1931

שְׁנַת֥
वषर्–में
H8141

ית הַשְּׁבִיעִ֖
सातवें
H7637

לֶךְ׃ לַמֶּֽ
राजा–के
H4428

एज्रा यरूशलेम में राजा अतर्क्षत्र के राज्यकाल के सातवें वषर् के पाँचवें महीन में आया।

י9 כִּ֗
—

בְּאֶחָד֙
—
H0259

דֶשׁ לַחֹ֣
—
H2320

הָרִאשׁ֔וֹן
—
H7223

ה֣וּא
—
H1931

ד יְסֻ֔
—
H3246

מַּעֲלָ֖ה הַֽ
—

מִבָּבֶל֑
—
H0894

ד וּבְאֶחָ֞
—
H0259

דֶשׁ לַחֹ֣
—
H2320

י הַחֲמִישִׁ֗
—
H2549

בָּ֚א
आया
H0935

אֶל־
को
H0413

ם יְר֣וּשָׁלִַ֔
यरूशलेम
H3389

כְּיַד־
हाथ–के–अनुसार
H3027

יו אֱלֹהָ֖
उसके–परमेश्वर–के
H0430

הַטּוֹבָ֥ה
भले

יו׃ עָלָֽ
उस–पर

एज्रा और उसके समूह ने बाबेल को पहले महीने के पहले िदन छोड़ा। वह पाँचवें महीने के पहले िदन यरूशलेम पहुचँा। यहोव परमेशवर एज्रा के साथ था।

י10 כִּ֤
क्याेंिक

עֶזְרָא֙
एज्रा–ने
H5830

ין הֵכִ֣
तैयार–िकया–था

לְבָב֔וֹ
अपना–हृदय
H3824

לִדְר֛וֹשׁ
खोजने–के–िलए
H1875

אֶת־
-
H0853

ת תּוֹרַ֥
व्यवस्था
H8451

יְהוָה֖
यहोवा–की
H3068

ת וְלַעֲשֹׂ֑
और–करने–के–िलए

ד וּלְלַמֵּ֥
और–िसखाने–के–िलए
H3925

בְּיִשְׂרָאֵ֖ל
इस्राएल–में
H3478

ק חֹ֥
िविधयाँ
H2706

ט׃ וּמִשְׁפָּֽ
और–िनयम
H4941

ס
-

एज्रा ने अपना पूरा समय और ध्यान यहोवा के िनयमाें को पढ़ने और उनके पालन करने में िदय। एज्रा इस्राएल के लोगाें को यहोवा के िनयमाें और आदेशाें 
की िशक्षा देना चाहता था और वह इस्राएल में लोगाें को उन िनयमाें का अनुसरण करने में सहायता देना चाहता था।

׀וְזֶה֣ 11
और–यह–है
H2088

גֶן פַּרְשֶׁ֣
प्रितिलिप

ן נִּשְׁתְּוָ֗ הַֽ
पत्र–की
H5406

ר אֲשֶׁ֤
जो

֙ נָתַן
िदया
H5414

לֶךְ הַמֶּ֣
राजा
H4428

סְתְּא אַרְתַּחְשַׁ֔
अतर्क्षस्त–ने

א לְעֶזְרָ֥
एज्रा–को
H5830

ן הַכֹּהֵ֖
याजक
H3548

הַסֹּפֵר֑
शास्त्री

ר סֹפֵ֞
िवशेषज्ञ

י דִּבְרֵ֧
शब्दाें–में
H1697

מִצְוֹת־
आज्ञाआें–के
H4687

יְהוָה֛
यहोवा–के
H3068

יו וְחֻקָּ֖
और–उसकी–िविधयाें–के
H2706

עַל־
को

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
इस्राएल
H3478

פ
-

एज्रा एक याजक और िशक्षक था। इस्राएल को यहोवा द्वारा िदये गए आदेशाें और िनयमाें के बारे में वह पयार्प्त ज्ञान रखता था। यह उस पत्र की प्रितिलिप है 
िजसे राजा अतर्क्षत्र ने उपदेशक एज्रा को िदया था।

סְתְּא12 רְתַּחְשַׁ֔ אַ֨
अतर्क्षस्त

לֶךְ מֶ֖
राजा
H4430

מַלְכַיָּ֑א
राजाआें–का
H4430

לְעֶזְרָ֣א
एज्रा–को
H5831

הֲנָא כָ֠
याजक
H3549

ר סָפַ֨
शास्त्री
H5613

א דָּתָ֜
व्यवस्था–का
H1882

י־ דִּֽ
के
H1768

אֱלָהּ֧
परमेश्वर
H0426

שְׁמַיָּ֛א
आकाश–के
H8065

יר גְּמִ֖
पूणर्–शांित
H1585

נֶת׃ וּכְעֶֽ
इत्यािद
H3706

राजा अतर्क्षत्र की ओर से, याजक एज्रा को जो स्वगर् के परमेशवर के िनयमाें का िशक्षक है: अिभवादन!
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13֮ מִנִּי
मैंने
H4481

ים שִׂ֣
जारी–िकया–है
H7761

טְעֵם֒
एक–आज्ञा
H2942

י דִּ֣
िक
H1768

כָל־
सब
H3606

ב מִתְנַדַּ֣
जो–स्वेच्छा–से–जाएं
H5069

֩ בְּמַלְכוּתִי
मेरे–राज्य–में
H4437

מִן־
से
H4481

ה עַמָּ֨
लोगाें–में–से
H5972

ל יִשְׂרָאֵ֜
इस्राएल–के
H3479

וְכָהֲנ֣וֹהִי
और–उनके–याजकाें
H3549

א וְלֵוָיֵ֗
और–लेिवयाें
H3879

לִמְהָ֧ךְ
जाने–के–िलए
H1946

ירוּשְׁלֶם֛ לִֽ
यरूशलेम–को
H3390

ךְ עִמָּ֖
तेरे–साथ
H5974

ךְ׃ יְהָֽ
जाए
H1946

मैं यह आदेश देता हू:ँ कोइर् व्यिक्त, याजक या इस्राएल का लेवीवंशी जो मेरे राज्य में रहता है और एज्रा के साथ यरूशलेम जाना चाहता है, जा सकता है।

כָּל־14
सब
H3606

ל קֳבֵ֗
अनुसार
H6903

֩ דִּי
और–जबिक
H1768

מִן־
से
H4481

ם קֳדָ֨
द्वारा
H6925

א מַלְכָּ֜
राजा–के
H4430

וְשִׁבְעַת֤
और–सात
H7655

֙ הִי יָעֲטֹ֨
उसके–मंित्रयाें

יחַ שְׁלִ֔
तू–भेजा–जा–रहा–है
H7972

א לְבַקָּרָ֥
जाँच–करने–के–िलए
H1240

עַל־
िवषय–में
H5922

יְה֖וּד
यहूदा
H3061

ירוּשְׁלֶם֑ וְלִֽ
और–यरूशलेम–के
H3390

ת בְּדָ֥
व्यवस्था–के–अनुसार
H1882

אֱלָהָ֖ךְ
तेरे–परमेश्वर–की
H0426

י דִּ֥
जो
H1768

ךְ׃ בִידָֽ
तेरे–हाथ–में–है
H3028

एज्रा, मैं और मेरे सात सलाहकार तुम्हें भेजते हैं। तुम्हें यहूदा और यरूशलेम को जाना चािहये। यह देखो िक तुम्हारे लोग तुम्हारे परमेश्वर के िनयमाें का पालन 
कैसे कर रहे हैं। तुम्हारे पास वह िनयम है।

וּלְהֵיבָלָ֖ה15
और–ले–जाना
H2987

כְּסַף֣
चांदी
H3702

וּדְהַב֑
और–सोना
H1722

י־ דִּֽ
जो
H1768

א מַלְכָּ֣
राजा–ने
H4430

וְיָעֲט֗וֹהִי
और–उसके–मंित्रयाें–ने

֙ הִתְנַדַּב֙וּ
स्वेच्छा–से–िदया–है
H5069

לֶאֱלָהּ֣
परमेश्वर–को
H0426

ל יִשְׂרָאֵ֔
इस्राएल–के
H3479

י דִּ֥
िजसका
H1768

ירוּשְׁלֶ֖ם בִֽ
यरूशलेम–में
H3390

מִשְׁכְּנֵֽהּ׃
िनवास–है
H4907

मैं और मेरे सलाहकार इस्राएल के परमेशवर को सोना—चाँदी दे रहे हैं। परमेश्वर का िनवास यरूशलेम में है। तुम्हें यह सोना चाँदी अपने साथ ले जाना चािहये।

16֙ וְכֹל
—
H3606

כְּסַף֣
—
H3702

ב וּדְהַ֔
—
H1722

י דִּ֣
—
H1768

ח תְהַשְׁכַּ֔
तू–पाए
H7912

ל בְּכֹ֖
सब–में
H3606

מְדִינַת֣
प्रांत
H4083

בָּבֶל֑
बाबेल–के
H0895

עִם֩
साथ–में
H5974

הִתְנַדָּב֨וּת
स्वेच्छा–भेंट
H5069

א עַמָּ֤
लोगाें–की
H5972

הֲנַיָּא֙ וְכָֽ
और–याजकाें–की
H3549

ין תְנַדְּבִ֔ מִֽ
स्वेच्छा–से–दी–जाए
H5069

ית לְבֵ֥
भवन–के–िलए
H1005

ם אֱלָהֲהֹ֖
उनके–परमेश्वर–के
H0426

י דִּ֥
जो
H1768

ם׃ בִירוּשְׁלֶֽ
यरूशलेम–में–है
H3390

तुम्हें बाबेल के सभी प्रान्ताें से होकर जाना चािहये। अपने लोगाें,याजकाें और लेवीवंिशयाें से भी भेटें इकट्ठी करो। ये भेटें उनके यरूशलेम में परमेश्वर के मिन्दर 
के िलये हैं।

כָּל־17
इसिलए
H3606

קֳבֵל֣
अब
H6903

דְּנָה֩
इसिलए
H1836

רְנָא אָסְפַּ֨
तत्परता–से
H0629

א תִקְנֵ֜
खरीदो
H7066

א בְּכַסְפָּ֣
धन–से
H3702

דְנָ֗ה
इस
H1836

ין  ׀תּוֹרִ֤
बैल
H8450

֙ דִּכְרִין
मेंढे़
H1798

ין אִמְּרִ֔
और–मेमने
H0563

וּמִנְחָתְה֖וֹן
और–उनके–अन्नबिलयाें–के–साथ
H4504

וְנִסְכֵּיה֑וֹן
और–उनके–अघार्ं–के–साथ
H5261

וּתְקָרֵ֣ב
और–चढ़ाओ
H7127

הִמּ֔וֹ
उन्हें
H1994

ל־ עַֽ
पर
H5922

ה מַדְבְּחָ֔
वेदी
H4056

י דִּ֛
की
H1768

ית בֵּ֥
भवन
H1005

ם אֱלָהֲכֹ֖
तुम्हारे–परमेश्वर–के
H0426

י דִּ֥
जो
H1768

ם׃ בִירוּשְׁלֶֽ
यरूशलेम–में–है
H3390

इस धन का उपयोग बैल, मेढे़ और नर मेमने खरीदने में करो। उन बिलयाें के साथ जो अन्न भेंट और पेय भेंट चढ़ाइर् जानी है, उन्हें खरीदो। तब उन्हें यरूशलेम 
में अपने परमेश्वर के मिन्दर की वेदी पर बिल चढ़ाओ।
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וּמָה18֣
और–जो
H4101

֩ דִי
जो
H1768

]עליך[
तुझे

ךְ  ( )עֲלָ֨
तुझे

וְעַל־
और
H5922

]אחיך[
तेरे–भाइयाें–को
H0252

ךְ  ( )אֶחָ֜
तेरे–भाइयाें–को
H0252

ב יֵיטַ֗
अच्छा–लगे
H3191

בִּשְׁאָ֛ר
शेष–से
H7606

א כַּסְפָּ֥
चांदी–के
H3702

וְדַהֲבָ֖ה
और–सोने–के
H1722

ד לְמֶעְבַּ֑
करने–के–िलए
H5648

כִּרְע֥וּת
इच्छा–के–अनुसार
H7470

ם אֱלָהֲכֹ֖
तुम्हारे–परमेश्वर–की
H0426

תַּעַבְדֽוּן׃
करो
H5648

उसके बाद तुम और अन्य यहूदी बचे हुये सोने चाँदी को जैसे भी चाहो, खच कर सकते हो। इसका उपयोग वैसे ही करो जो तुम्हारे परमेश्वर को प्रसन्न करने 
वाला हो।

אנַיָּא19֙ וּמָֽ
और–पात्र
H3984

י־ דִּֽ
जो
H1768

ין מִתְיַהֲבִ֣
िदए–जाते–हैं
H3052

ךְ לָ֔
तुझे

ן לְפָלְחָ֖
सेवा–के–िलए
H6402

ית בֵּ֣
भवन
H1005

אֱלָהָךְ֑
तेरे–परमेश्वर–के
H0426

ם הַשְׁלֵ֕
पूरी–तरह–साैंप
H8000

ם קֳדָ֖
सामने
H6925

אֱלָ֥הּ
परमेश्वर–के
H0426

ם׃ יְרוּשְׁלֶֽ
यरूशलेम–के
H3390

उन सभी चीज़ाें को यरूशलेम के परमेश्वर के पास ले जाओ। वे चीज़ें तुम्हारी परमेश्वर के मिन्दर में उपासना के िलये हैं।

ר20 וּשְׁאָ֗
और–शेष
H7606

חַשְׁחוּת֙
जो–चािहए
H2819

ית בֵּ֣
भवन–के–िलए
H1005

ךְ אֱלָהָ֔
तेरे–परमेश्वर–के
H0426

י דִּ֥
जो
H1768

יִפֶּל־
आवश्यकता–पड़े
H5308

לָ֖ךְ
तुझे

ן לְמִנְתַּ֑
देने–के–िलए
H5415

ן תִּנְתֵּ֕
देना
H5415

מִן־
से
H4481

ית בֵּ֖
भवन
H1005

גִּנְזֵי֥
कोषागार
H1596

א׃ מַלְכָּֽ
राजा–के
H4430

तुम कोइर् भी अन्य चीज़ाें ले सकते हो िजन्हें तुम अपने परमेश्वर के मिन्दर के िलये आवश्यक समझते हो। राजा के खज़ाने के धन का उपयोग जो कुछ तुम 
चाहते हो उसके खरीदने के िलये कर सकते हो।

וּ֠מִנִּי21
और–मैंने
H4481

אֲנָ֞ה
मैं

סְתְּא אַרְתַּחְשַׁ֤
अतर्क्षस्त

מַלְכָּא֙
राजा–ने
H4430

ים שִׂ֣
जारी–िकया–है
H7761

ם טְעֵ֔
एक–आज्ञा
H2942

֙ לְכֹל
सब–को
H3606

א בְרַיָּ֔ גִּזַּֽ
कोषाध्यक्षाें
H1490

י דִּ֖
जो
H1768

בַּעֲבַר֣
पार
H5675

נַהֲרָ֑ה
नदी–के
H5103

י דִּ֣
िक
H1768

כָל־
सब
H3606

י דִּ֣
जो–कुछ
H1768

שְׁאֲלֶנְכוֹן יִ֠
मांगे–तुमसे
H7593

א עֶזְרָ֨
एज्रा
H5831

כָהֲנָ֜ה
याजक
H3549

סָפַ֤ר
शास्त्री
H5613

דָּתָא֙
व्यवस्था–का
H1882

י־ דִּֽ
के
H1768

אֱלָהּ֣
परमेश्वर
H0426

א שְׁמַיָּ֔
आकाश–के
H8065

רְנָא אָסְפַּ֖
तत्परता–से
H0629

ד׃ יִתְעֲבִֽ
िकया–जाए
H5648

अब मैं, राजा अतर्क्षत्र यह आदेश देता हू:ँ मैं उन सभी लोगाें को जो फरात नदी के पिश्चमी क्षेत्र में राजा के कोषपाल हैं, आदेश देता हू ँिक वे एज्रा को जो कुछ 
भी वह माँगे दें। एज्रा स्वगर् के परमेश्वर के िनयमाें का िशक्षक और याजक है। इस आदेश का शीघ्र और पूणर् रूप से पालन करो।

עַד־22
—
H5705

֮ כְּסַף
—
H3702

ין כַּכְּרִ֣
—
H3604

מְאָה֒
सौ
H3969

וְעַד־
और
H5705

֙ חִנְטִין
गेहूँ
H2591

ין כֹּרִ֣
कोर

ה מְאָ֔
सौ
H3969

וְעַד־
और
H5705

חֲמַר֙
दाखरस
H2562

ין בַּתִּ֣
बत
H1325

ה מְאָ֔
सौ
H3969

וְעַד־
और
H5705

ין בַּתִּ֥
बत
H1325

ח מְשַׁ֖
तेल–के
H4887

מְאָה֑
सौ
H3969

וּמְלַ֖ח
और–नमक
H4416

דִּי־
िबना
H1768

לָ֥א
कोइर्
H3809

ב׃ כְתָֽ
िनधार्िरत–सीमा
H3792

एज्रा को इतना तक दे दो: पौने चार टन चाँदी, छ: सौ बुशल गेहू,ँ छ: सौ गैलन दाखमधु, छ: सौ गैलन जैतून का तेल और उतना नमक िजतना एज्रा चाहे।
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כָּל־23
जो–कुछ
H3606

י דִּ֗
जो
H1768

מִן־
से
H4481

טַעַ֙ם֙
आज्ञा–दी–जाए
H2941

אֱלָהּ֣
परमेश्वर–द्वारा
H0426

א שְׁמַיָּ֔
आकाश–के
H8065

יִתְעֲבֵד֙
िकया–जाए
H5648

א אַדְרַזְדָּ֔
तत्परता–से
H0149

ית לְבֵ֖
भवन–के–िलए
H1005

אֱלָהּ֣
परमेश्वर–के
H0426

שְׁמַיָּ֑א
आकाश–के
H8065

י־ דִּֽ
क्याेंिक
H1768

לְמָ֤ה
क्याें
H4101

הֱוֵא֙ לֶֽ
हो
H1934

ף קְצַ֔
क्रोध
H7109

עַל־
िवरुद्ध
H5922

מַלְכ֥וּת
राज्य–के
H4437

א מַלְכָּ֖
राजा–के
H4430

וּבְנֽוֹהִי׃
और–उसके–पुत्राें–के
H1123

स्वगर् का परमेश्वर, एज्रा को िजस चीज़ को पाने के िलये आदेश दे उसे तुम्हें शीघ्र और पूणर् रूप से एज्रा को देना चािहये। स्वगर् के परमेश्वर के मिन्दर के िलये ये 
सब चीज़ें करो। हम नाही चाहते िक परमेश्वर मेरे राज्य या मेरे पुत्राें पर क्रोिधत हो।

ם24 וּלְכֹ֣
और–तुम्हें

ין מְהוֹדְעִ֗
हम–सूिचत–करते–हैं
H3046

י דִּ֣
िक
H1768

כָל־
िकसी–भी
H3606

כָּהֲנַיָּ֣א
याजकाें
H3549

לֵוָיֵא וְ֠
और–लेिवयाें
H3879

רַיָּ֤א זַמָּ֨
गवैयाें
H2171

עַיָּא֙ תָרָֽ
द्वारपालाें
H8652

א ינַיָּ֔ נְתִ֣
नतीनीम
H5412

י וּפָלְ֣חֵ֔
या–सेवकाें
H6399

ית בֵּ֖
भवन–के
H1005

אֱלָהָא֣
परमेश्वर–के
H0426

דְנָה֑
इस
H1836

ה מִנְדָּ֤
कर
H4061

בְלוֹ֙
कराद
H1093

ךְ וַהֲלָ֔
या–चुंगी
H1983

לָ֥א
नहीं
H3809

יט שַׁלִּ֖
उिचत–होगा
H7990

א לְמִרְמֵ֥
लगाना
H7412

ם׃ עֲלֵיהֹֽ
उन–पर
H5922

मैं चाहता हू ँिक तुम लोगाें को ज्ञात हो िक याजकाें, लेिवयाें, गायकाें, द्वारपालाें और परमेश्वर के मिन्दर के अन्य कमर्चािरयाें ताथ सेवकाें को िकसी भी प्रकार 
का कर देने के िलये बाध्य करना, िनयम के िवरोध है।

וְאַנְ֣ת25ְּ
और–तू
H0607

א עֶזְרָ֗
एज्रा
H5831

ת כְּחָכְמַ֨
बुिद्ध–के–अनुसार
H2452

אֱלָהָ֤ךְ
तेरे–परमेश्वर–दत्त–की
H0426

י־ דִּֽ
जो
H1768

בִידָךְ֙
तेरे–हाथ–में–है
H3028

מֶנִּ֣י
िनयुक्त–कर
H4483

ין שָׁפְטִ֞
न्यायाधीश
H8200

ין וְדַיָּנִ֗
और–न्यायकतार्
H1782

דִּי־
जो
H1768

ן לֶהֱוֹ֤
करें
H1934

]דאנין[
न्याय
H1778

)דָּאיְנִין֙(
न्याय
H1778

לְכָל־
सब–का
H3606

עַמָּה֙
लोगाें
H5972

דִּ֚י
जो
H1768

בַּעֲבַר֣
पार
H5675

ה נַהֲרָ֔
नदी–के
H5103

לְכָל־
सब
H3606

יָדְעֵ֖י
जो–जानते–हैं
H3046

דָּתֵ֣י
व्यवस्थाएं
H1882

אֱלָהָךְ֑
तेरे–परमेश्वर–की
H0426

י וְדִ֧
और–जो
H1768

לָא֦
नहीं
H3809

ע יָדַ֖
जानते–हैं
H3046

תְּהוֹדְעֽוּן׃
उन्हें–िसखाओ
H3046

एज्रा मैं तुम्हें तुम्हारे परमेश्वर द्वारा प्राप्त बुिद्ध के उपयोग तथा सरकारी और धािमर्क न्यायाधीशाें को चुनने का अिधकार देता हू।ँ ये लोग फरात नदी के पिश्चम 
में रहने वाले सभी लोगाें के िलये न्यायाधीश हाेंगे। वे उन सभी लोगाें का न्याय करेंगे जो तुम्हारे परमेश्वर के िनयमाें को जानते हैं। यिद कोइर् व्यिक्त उन िनयमाें 
को नहीं जानता तो वे न्यायाधीश उसे उन िनयमाें को बताएंगे।

וְכָל־26
—
H3606

דִּי־
—
H1768

֩ לָא
—
H3809

א לֶהֱוֵ֨
—
H1934

ד עָבֵ֜
—
H5648

דָּתָ֣א
—
H1882

י־ דִֽ
—
H1768

ךְ אֱלָהָ֗
—
H0426

וְדָתָא֙
—
H1882

י דִּ֣
—
H1768

א מַלְכָּ֔
—
H4430

רְנָא אָסְפַּ֕
—
H0629

דִּינָ֕ה
—
H1780

לֶהֱוֵא֥
—
H1934

מִתְעֲבֵ֖ד
—
H5648

מִנֵּ֑הּ
—
H4481

הֵ֤ן
—

לְמוֹת֙
—
H4193

הֵן֣
या

]לשרשו[
या–देश–िनकाला
H8332

י( )לִשְׁרֹשִׁ֔
या–देश–िनकाला
H8332

הֵן־
या

לַעֲנָשׁ֥
या–जब्त
H6065

ין נִכְסִ֖
सम्पित्त–की
H5232

ין׃ וְלֶאֱסוּרִֽ
या–बंधन
H0613

פ
-

यिद कोइर् एसेा व्यिक्त हो जो तुम्हारे परमेश्वर के िनयमाें या राजा के िनयमाें का पालन नाहीं करता हो, तो उसे अवश्य दिण्डत िकया जाना चािहये। अपराध के 
अनुसार उसे मृत्यु दण्ड, देश िनकाला, उसकी सम्पित्त को जब्त करना या बन्दीगृह में डालने का दण्ड िदया जाना चािहए।

בָּר֥וּך27ְ
धन्य–हो
H1288

יְהוָה֖
यहोवा
H3068

אֱלֹהֵי֣
परमेश्वर
H0430

אֲבוֹתֵ֑ינוּ
हमारे–िपतराें–के
H0001

ר אֲשֶׁ֨
िजसने

נָתַ֤ן
डाला
H5414

כָּזאֹת֙
एसेी–बात
H2063

בְּלֵב֣
हृदय–में

לֶךְ הַמֶּ֔
राजा–के
H4428

ר לְפָאֵ֕
शोिभत–करने–के–िलए

אֶת־
-
H0853

ית בֵּ֥
भवन

יְהוָה֖
यहोवा–का
H3068

ר אֲשֶׁ֥
जो

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
यरूशलेम–में–है
H3389
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हमारे पूवर्जाें के परमेश्वर यहोवा की स्तुित करो। उस ने राजा के मन में ये िवचार डाला िक वह यरूशलेम में यहोवा के मिन्दर का सम्मान करे।

וְעָלַי28֣
और–मुझ–पर

הִטָּה־
बढ़ाइर्–है
H5186

סֶד חֶ֗
दया

לִפְנֵי֤
सामने
H6440

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
राजा–के
H4428

יו וְיֽוֹעֲצָ֔
और–उसके–मंित्रयाें
H3289

וּלְכָל־
और–सब–के–सामने
H3605

י שָׂרֵ֥
हािकमाें
H8269

לֶךְ הַמֶּ֖
राजा–के
H4428

ים הַגִּבֹּרִ֑
शिक्तशाली
H1368

וַאֲנִי֣
तब–मैं
H0589

קְתִּי הִתְחַזַּ֗
बलवन्त–हुआ
H2388

כְּיַד־
हाथ–के–अनुसार
H3027

יְהוָה֤
यहोवा–के
H3068

֙ אֱלֹהַי
मेरे–परमेश्वर–के
H0430

י עָלַ֔
मुझ–पर

וָאֶקְבְּצָ֧ה
और–मैंने–इकठ्ठा–िकए
H6908

מִיִּשְׂרָאֵ֛ל
इस्राएल–से
H3478

ים רָאשִׁ֖
प्रधानाें–को

לַעֲל֥וֹת
जाने–के–िलए
H5927

י׃ עִמִּֽ
मेरे–साथ

פ
-

यहोवा ने राजा, उसके सलाहकाराें और बड़े अिधकािरयाें के सामने मुझ पर अपना सच्चा प्रेम प्रकट िकया। यहोवा मेरा परमेश्वर मेरे साथ था, अत: मैं साहसी 
रहा और मैंने इस्राएल के प्रमुखाें को अपने साथ यरूशलेम जाने के िलये इकट्ठा िकया।
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